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DI liu ké Ta zdai nali?
FNTE HhERRE ?

Where is he?
Zhé shi Hé Na de stishé ma?
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Qingweén, zhé shi Hé Na de stishe ma? 5, X2TRHITE &0 2
Shi. FE o
Ta zai ma?  fhfERE?
i Li, nihdo! Qingjin , qingjin. 2577, fRIF! iFdE, iH.
Nihdo! WRUF !
Mingyué, zhé shi Li Li, Ta shi wo de Zhonggudé tongxué., L1 Li, zhé shi
Mingyué, ta shil Mdaldixiya rén.

HH, X2, Rt EFEZ. 2277, XaBH, 2SR
B: Nihdo, rénshi ni hén gdoxing. R&F, INFERIE S,
A: Rénshi ni wd y& hén gdoxing. Ni xuéxi shénme? NIFRIZEIEE .., REIJH A2

B: Wo xuéxi Hanyt. FR5JVGE,
NPLﬂ

== =
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l.Qingwén, zhé shl Hé Na de stusheé ma?

BN, XAWfrfEais?  (Excuse me, is this He Na ‘s dormitory?)

This sentence can be used to politely inquire when visiting or looking for
someone.

(1) A de something

jia &K/ daxué K% / gongsi AFE]/ yiyuan &[5

A de jia / A de daxué / A de gongsi / A de yIyudn
(2) zhé shi someone de something ma?

2. Answer: Shi. &. (Yes, it is.)
I[f the answer is no, you can use “bushi As&” to reply.




3.Ta zai ma? fiAENG,?
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(Is he there?)

This sentence is used to ask if the person being searched for 1s in location.

Answer: . .
Ta zdi - / Ta bd zdai .
'fmfbo / f@tz_\‘fbo
4,11 L1, nihdo! Qingjin , gingjin.
7£j7’ 'ffj\ﬁ7' i%;‘u:’ T/I%Lzo (

This sentence can be used to politel

Similar expressions:

lello, Li Li! Please come in.)

y express welcome.

qing zud / qing hé chd / qing chi / qing kén
s /  Elwx / B2 / BE
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5. Mingyué, zhé shi Li Li, Ta shi wo de /honggud téngxué.

i L1, zhé shi Mingyué, ta shil Mdaldixiya rén.

HA, X&27), EERPTEFE:. (Mingyue, this is Li Li, he is my Chinese
classmate )

277, XA, whEERmI AN, (Li Li, this is Mingyue, she is from
Malay51a.)

This set of sentences can be used to introduce a person or something.

5.1 zhé shi Li Li. (Introduce someone or something) tongshi
:‘IZ%Z—}SJ':I hl‘léh‘% zhdng
.2 Ta shl wo de Zhongguo tongxué, ﬂ#HEEV
fib - FRATT 1 P ][] 2% Cononnt
People 1 shi people 2 de Country +--- ldoshi
lingddo

This sentence is used to introduce a relationship between
someone and someone else.
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6. A: Nihdo, rénshi ni hén gdoxing.

PRI, TMNIBIRIR 5, (Hello, it’s nice to meet you.)
B: Rénshi ni wo y& hén gdoxing.
WIRARFR AR =% . (Nice to meet you too.)
These sentences are used to greet when first meet each other.
rénshi ni + hén gdoxing
IR 1B 5 0 (the first people)

rénshi ni + wo yé + hén gdoxing
IR B e e =p4 (the second one)
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7.A: NI xuéxi shénme?

AIS=2SX K § /A (What do vou study?)
B: WO xuéxi Hdanyu.
K DE (I study Chinese. )

These sentences are used to ask someone about their major, and how to
answer.

Tai yi / Han vt / Ying yi / Fd yi / Rl yu /
T T s T
hull xué

PHEFE

tiyu

(Z3<]
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Ei
1. Chinese Pinyin PUEHFE %[lIR' yuyin

e ¥JB}t finals: ua uo uai ui uan un uang ueng
e =H} initials: z ¢ s + i

o i tones: = F+HAPY ] The third tone + the four other tones

maHES R Table of the Initial-final Combinations

u ua uo uai uel uan uen uang ueng

=% wu wd WO wai wei wan wen wang weng

R

7/ 7U — 7U0 - 7U1 zuan 7Uun - -

C cu — Cuo — cul cuan cun — —

S su — SUo — sul suan sun - —

g gu gua guo gual gul guan gun

k ku kua kuo kuai kui kuan kun




1. Chinese Pinyin

HAE i (S =+
Tones(the Third Tone + the First, the Second, the Third, the Fourth, and

Combined
the Neutral Tones)

1ﬁlﬁEQ%F+h:

JL

DIESYD
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x1ydn gdnging pdotul wéiqil miqin

kdola kdngldng x1jid youyl mdhu

mi j1 x1tdng bdomu kdobeéi dafa
bdibadn qidngdud kdSuyl kdngpd fitoéu
kdubéi ti1dobo Xidoyl jinggdo jiéjie

RU
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2. ua FHBEEWNPHEFARERLEZEbEGRRHE A
The way to write “ua” both with and without preceding initials:

“ua uo uai ui uan un uang ueng” TEHEEETIR, FERTIAM “u” TR “w” . B 5B
5, WAERAZRA, thanarmess “k” NP5 9:  “kua kuo kuai kui kuan kun kuang kueng” .

” should be changed into “w” when “ua uo uai ui uan un uang ueng”’ have no

preceding initials. If they are combined with initials, for example “k” , the
spellings should be “kua kuo kuai kui kuan kun kuang kueng”

3. z ¢ s + i HJiEE¥E The Pronunciation of “z c s + i”

“z ¢ 87 RWMRAL LWL RPN . KR %17 HSEhR i Fae ARG, A
ARFORI) “17 o $R4F “z ¢ 87 WIALE, JEIIK b (E e S S h Iy = 8

“7z ¢ s” is produced when the tip of the tongue presses against the upper teeth.

€

7 here in fact is a vowel pronounced with the front of the tongue, not as “i

14

usually 1s pronounced. Place the tongue in the correct position to pronounce 7z

| NP2

s” , then increase the friction, and the vowel will be produced.
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Table cloth
T%/# f{flE 7K
ea mat flower Waste Water Bovd
*;F% u]n] g ** e
Saucer  leacup ZAIEAR EHIR
Fair cup Farthware kettle

HER)

Chinese tea ceremony

Culture corner
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T&%gsjc%ol) Tea cluth 3 Teapot wnth loog bandle N
e Pt
g Covered bowl et

Tea Holder
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Wénhud jido

i 2 3HJE Historical Origins

}Tﬁm%ﬁ%@ﬁkﬁﬁ%#ﬁﬁf S, AT PUEWI R T E . I
Ui, AU A AR AE AR B ZE A BV AR E
EIR I HIK T &I k. BEERNR R, SRADRN—
BV, 8 RO PR B SCAL R 2 15 K R B

Tea has a long and storied history in China, dating
back thousands of years. It i1s said that Shennong,
one of the legendary figures 1in ancient China,
discovered tea when leaves from a wild tree fell
into his boiling water, Over time, tea became an
important part of Chinese culture, not only as a
beverage but also as a symbol of hospitality and
friendship.
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Wénhud jido

EET] (618-907) , KR LEMASHT 2R T, HlZRMER
maﬁ/%ﬁﬁo%%m$x%ﬂiﬁT<$?»,iﬁ*
KRR R B E VA . fERHA (960-1279), RiEIAF| T
RS E, AROHR RGN, FFFEERRRFE
RIS

During the Tang Dynasty(618-907), tea drinking became
widespread among the upper classes, and the art of
tea making and brewing began to take shape. The
famous tea master Lu Yu wrote “The Classic of Tea,”
which laid the foundation for the development of
Chinese tea culture. In the Song Dynasty (960 —-1279),
the tea ceremony reached a new height of refinement,
with elaborate tea competitions and a focus on the
aesthetic experience of tea drinking

Imll
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Tea Ceremony PhilosophyZil 3 %
FEREN T FHESGNE., BHE, 435 T E.
AETE 1) 2 R 1B 3%%43713%?2@[3’]4@], mEE. K. %
HAMAE; ., BEEAARNAAXNZMH . R E S 505
TN B RN EE o Al i o iR A5 A T 19 B KO = o == ) R,
1M TN =52 é“?ﬁ'Jl_T—‘iFﬂ?%%mﬂ

The philosophy of the Chinese tea ceremony 1S
centered around the concepts of harmony, respect,
purity, and tranquility. Harmony refers to the
balance between the various elements of the tea
ceremony, such as the tea, water, teaware, and
environment. Respect i1s shown for the tealeaves,
the process of making tea, and the people who
participate 1in the ceremony. Purity emphasizes
the use of clean water and high—quality tea
leaves, while tranquility creates a peaceful and
serene atmosphere for enjoying tea.

dll

o
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Wénhud jido

ARIE B T IE KA TR AN . HAS W O-FAIR AR, 3
dZ5%0E, AMITLRFIES, ME S FZE.

Tea Ceremony Philosophy 4% 1& ¥ %% The tea ceremony also
reflects the Taoist and Buddhist ideals of simplicity,
naturalness, and inner peace.By engaging 1in the tea
ceremony, people can cultivate a sense of mindfulness

and appreciation for the beauty of the present moment.
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